
FULL LENGTH SIZING DIES - 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019274
Mfr. No.: 91791
Cartridge: 350 Legend
Die Style: Full Length Sizing Die
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 140mm
UPC: 611760917912

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING
DIE
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH
SIZING DIE. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte beachte alle
Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Lagere das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Hülsen und Patronen.
Trage bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder unsicheren Umgebungen zu verwenden.
Stelle sicher, dass die Werkstatt gut belüftet ist, um Dämpfe und Staub zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Hülse gelangen, bevor du mit dem
Größenanpassungsprozess beginnst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile der Ausstoßerbaugruppe und der Erweiterungskugel vorhanden sind.
Stelle sicher, dass die Maschine, an die du das Produkt anschließt, richtig funktioniert.

Installation:2.

Montiere die FULL LENGTH SIZING DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Die fest und sicher in der Maschine sitzt.

Verwendung:3.

Führe die Hülse in die Die ein und achte darauf, dass sie richtig positioniert ist.
Betätige die Maschine langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Größenanpassung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Hülse regelmäßig auf Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Die nach jeder Verwendung, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
an die zuständige Kontaktstelle in deinem Land.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, das Produkt sicher zu verwenden. Deine Sicherheit hat für
uns oberste Priorität.



FULL LENGTH SIZING DIES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. This product is
designed to help you achieve precise cartridge sizing for your reloading needs. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep all tools and dies out of the reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any damage before each use. Do not use if damaged.
Store the die in a dry, cool place to prevent rust and deterioration.
Use proper personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while handling and
using this product.
If you experience any discomfort or adverse effects while using the product, discontinue use immediately
and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is compatible with the 350 Legend cartridge before use.
Always use a headspace gauge when setting up the full length sizing die to ensure proper sizing.
Avoid overtightening the die in your reloading press, as this can cause damage to both the die and the
press.
Do not attempt to modify the die or its components in any way.
Keep your work area clean and organized to prevent accidents.
Always follow the recommended procedures for decapping and resizing cartridges.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the die from its packaging and inspect it for any defects.
Install the die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired setting using the provided locking ring, ensuring it is securely
fastened.

Usage:2.

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for any damage.
Insert the brass case into the shell holder of your reloading press.
Raise the ram to bring the case into contact with the die.
Apply steady pressure to resize the case fully, ensuring that the neck and body are adequately
sized.
After resizing, lower the ram and remove the resized case.
Repeat the process for each case as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated



disposal facilities.
Ensure that any hazardous materials are handled according to local environmental laws.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the contact information provided by the manufacturer. It is
important to have a reliable source for assistance regarding product safety and usage.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionado de Longitud Completa Redding 350 Legend. Este producto está
diseñado para dimensionar la longitud completa de tus cartuchos, asegurando un funcionamiento óptimo y
seguro. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los dies fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlos.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el die si está dañado o si notas alguna irregularidad durante su uso.
Utiliza siempre el die en un entorno bien iluminado y ventilado.
Sigue las recomendaciones de uso y mantenimiento del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes apropiados al manipular el die.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el die en el cartucho. Si encuentras resistencia, revisa si hay un problema.
Nunca dejes el die desatendido mientras esté en uso.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles del die.
Si sientes incomodidad o dolor al usar el die, detente inmediatamente y revisa tu técnica.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que el prensaestopas esté apagado.
Coloca el die en el prensaestopas y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:2.

Inserta el cartucho en el die.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado.
Baja el prensaestopas lentamente y aplica presión uniforme.
Una vez completado el dimensionado, retira el cartucho del die.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso con un paño seco.
Aplica un lubricante adecuado si es necesario para mantener el funcionamiento suave.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No tires el die a la basura común. Consulta con un centro de reciclaje local sobre la eliminación
adecuada.
Asegúrate de que cualquier cartucho no utilizado sea desechado de manera segura y responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o
un distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro, repórtalo a
las autoridades correspondientes y verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les Dies de Mise à Taille
en Longueur Complète Redding 350 Legend
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de mise à taille en longueur complète Redding 350 Legend.
Ce document a pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les directives de la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du die et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adéquate.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des dies.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans l'équipement.
Ne force jamais le die lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assuretoi que l'outil de mesure de la tête est correctement calibré avant de l'utiliser.
Ne modifie jamais le die ou n'utilise pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le die, l'ensemble de déchapeur, et l'outil de
mesure de la tête.

Installation :2.

Fixe le die dans le presseur à l'aide des instructions du fabricant.
Assuretoi que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer.

Utilisation :3.

Insère la cartouche dans le die en suivant les recommandations du fabricant.
Actionne le presseur lentement et uniformément pour ajuster la longueur de la cartouche.
Vérifie régulièrement la taille de la cartouche à l'aide de l'outil de mesure de la tête.

Après Utilisation :4.

Nettoie le die et l'espace de travail pour éviter l'accumulation de débris.
Range le die dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die dans les déchets ménagers. Suis les réglementations locales pour l'élimination des
équipements de rechargement.



Si le die est endommagé ou usé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les autorités locales compétentes. Rappelletoi que tu peux signaler tout produit dangereux via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation des dies de mise à taille en longueur complète Redding 350 Legend.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. Questo
prodotto è progettato per dimensionare l'intera lunghezza della tua cartuccia, inclusi il collo e il corpo del
bossolo. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e adeguato, lontano da fonti di ignizione e
materiali infiammabili.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso del die per proteggerti da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e ordinata.
Non forzare il die oltre le sue capacità progettate.
Segui le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare infortuni.
Utilizza un calibro di testa quando imposti il die di dimensionamento a lunghezza completa per garantire
precisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Monta il die nel tuo pressore seguendo le istruzioni del produttore del pressore.
Assicurati che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti durante l'uso.

Uso del Die2.

Inserisci la cartuccia nel die e assicurati che sia allineata correttamente.
Aziona il pressore per dimensionare la cartuccia, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo
modello di pressore.
Rimuovi la cartuccia dal die una volta completato il processo.

Decapping e Espansione3.

Utilizza l'unità di decapping inclusa per rimuovere il primer dalla cartuccia.
Se necessario, utilizza la palla espansore per preparare il collo della cartuccia per l'inserimento del
proiettile.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di scarto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica i centri di raccolta locali per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND
FULL LENGTH SIZING DIE in modo sicuro e efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. Denne
veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk ikke et skadet produkt.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer for håndtering av verktøy.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr under bruk.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige materialer.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Bruk alltid en headspace gauge når du setter opp en full length sizing die for å sikre nøyaktighet og
sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert verktøy og sikkerhetsutstyr.
Les gjennom instruksjonene for å forstå prosessen før du begynner.

Installering av die2.

Skru den full length sizing die fast i pressesystemet.
Juster dieen til ønsket høyde ved hjelp av justeringsskruene.
Kontroller at dekappermonteringen og ekspanderballen er riktig installert.

Bruk av die3.

Sett inn patronhylsen i dieen.
Betjenn pressesystemet for å forme hylsen.
Ta ut hylsen og kontroller at den er korrekt sizeet.

Etter bruk4.

Rengjør dieen for å fjerne eventuelle rester av metall eller smuss.
Oppbevar dieen på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og verktøy.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, kontakt lokale myndigheter for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettsted for mer informasjon.

Takk for at du valgte FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. Vi ønsker deg
en trygg og produktiv opplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy
Pełnowymiarowej Redding 350 Legend
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Matrycy Pełnowymiarowej Redding 350 Legend. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem matrycy upewnij się, że jest ona odpowiednia do kal. 350 Legend.
Zawsze używaj wskaźnika przestrzeni zamka podczas konfiguracji narzędzia do pełnego wymiarowania.
Nie używaj narzędzi, które są uszkodzone lub niekompletne.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas ładowania, aby uniknąć uszkodzenia matrycy lub łuski.
Zachowaj ostrożność podczas usuwania pocisków, aby nie spowodować ich uszkodzenia lub
niekontrolowanego wystrzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria, w tym zestaw do usuwania
pocisków i kulkę rozszerzającą.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego urządzenia do ładowania.

Instalacja Matrycy:2.

Zainstaluj matrycę w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest dobrze zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem użycia.

Ładowanie Naboju:3.

Umieść łuskę w matrycy.
Użyj wskaźnika przestrzeni zamka, aby upewnić się, że łuska jest odpowiednio wymiarowana.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ładowania, aby uzyskać właściwe ciśnienie i
pojemność.

Usuwanie Pocisków:4.

Użyj zestawu do usuwania pocisków zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia pocisku lub
matrycy.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas tej operacji.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z produktu zapewni jego
długowieczność i efektywność.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä aikuisten valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten patruunoiden muotoiluun.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja ja käsineitä tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi johtaa vahingoittumiseen.
Jos havaitset tuotteen rikkoutuvan tai vahingoittuvan, lopeta käyttö heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä die tukevaan ja vakaaseen työpöytään.
Tarkista, että die on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna dieen huolellisesti.
Käytä päätilamittaria asettaaksesi die oikein.
Toimi rauhallisesti ja tarkasti koko prosessin ajan.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä.

Hävittäminen
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tarkistaa tuotteen verkkosivuston. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai turvallisuusilmoitusten
varalta.

Kiitos, että valitsit FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING
DIE
Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom alla avsnitt noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av laddverktyg.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har kunskap om säker användning.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid hantering av laddverktyg.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en headspace gauge när du ställer in en full length sizing die för att säkerställa korrekt
inställning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ noggrant instruktionerna för installation och
användning.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador på produkten eller personskador.
Om du känner dig osäker på hur produkten ska användas, sök hjälp från en erfaren användare eller
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sizing die:1.

Skruva fast sizing die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt monterad och inte rör sig under användning.

Användning av sizing die:2.

Placera hylsan i pressen och tryck ner handtaget för att forma hylsan.
Kontrollera hylsan efter varje användning för skador eller deformering.
Om det uppstår motstånd under användningen, stoppa omedelbart och kontrollera för eventuella
hinder.

Underhåll:3.

Rengör sizing die regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Smörj rörliga delar vid behov för att säkerställa smidig funktion.

Avfallshantering
Avfall och oanvändbara delar ska hanteras i enlighet med lokala regler och föreskrifter för
avfallshantering.



Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE.



Bezpečnostní pokyny pro použití FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH
SIZING DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 350 LEGEND FULL LENGTH SIZING DIE. Tento
produkt je navržen tak, aby upravoval celou délku vaší patrony, včetně krčku a těla nábojnice. Je důležité
dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými
nebezpečími.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o používání produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při nastavování dies pro plné délky doporučujeme používat měřidlo pro hloubku hlavně.
Ujistěte se, že je nábojnice správně umístěna v dies, aby se předešlo poškození nebo zranění.
Nikdy se nesnažte upravit dies, pokud je v provozu.
Udržujte ruce a obličej daleko od pracovního prostoru během používání dies.
Pokud dojde k jakémukoli selhání nebo poškození dies, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte, zda je
možné provést opravu nebo výměnu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Zajistěte, aby byl dies správně připojen k vaší lisovací stanici.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou pevně utažené.

Použití:2.

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stlačte rukojeť lisovací stanice, dokud nedosáhnete požadované úpravy.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně upravena.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byly všechny použité nebo poškozené součásti dies likvidovány v souladu s místními
předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte dies do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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